
 

Daytime and nighttime power storage

Hello, For &quot;L''aerodrome est utilisable de jour uniquement&quot; Should I translate
&quot;The airfield is only usable during daytime&quot; ? or &quot;at daytime&quot; ? or
&quot;in daytime&quot; ? Which one is correct ...

I know that During the time is used to mention or refer to a habitual day period. e.g I used to
going to the church during the daytime= Acostumbra ir a la iglesia de d&#237;a. She sleeps ...

The first, during a day, means &quot;over the course of a 24 hour period&quot;, or possibly
&quot;between waking and sleeping&quot;. It would be used for general statements, such as
those about ...

Tell me please what is the difference between the two expressions. Here is the context:
Additionally, eating eggs has been linked to improved cholesterol levels and weight ...

(1) I have a job during weekday daytime, not weeknights. (2) I have a job during &
quot;daytime weekdays& quot;, not weeknights. Which one is correct?

(1b) During the weekend daytime, Mary takes care of her children. (1c) On weekends, Mary
takes care of her children during the daytime. (2b) During the weekday ...

&quot;in the daytime&quot; or &quot;during the daytime&quot; would be a much more natural
and usual construction. I suspect this was devised by analogy with &quot;at night&quot; which
is of course very normal.
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